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Nizozemská jazyková unie 
Nizozemská jazyková unie 

 

Správní 

centrum 
Den Haag 

Založení 9 . září 1980 

Pracovní 

jazyk 
Nizozemština 

Členství 

 Belgie 

 Nizozemsko 

 Surinam 

 Aruba (kandidát) 

 Curaçao (kandidát) 

 Svatý Martin (kandidát) 

 Indonésie (speciální partner) 

 Jihoafrická republika (speciální 

partner, Akademie) 

Předseda Pascal Smet 

Sekretář Jet Bussemaker 

Webová 

stránka 
http://taalunieversum.org/ 

 

 

Nizozemská jazyková unie byla založena podpisem Mezinárodní smlouvy o Nizozemské 

jazykové unii nizozemskou a belgickou vládou v roce 1980. Účelem tohoto zřízení byla 

společná politika v oblasti Nizozemského jazyka a Nizozemského písemnictví. Existují 

dohody o přidružení se Surinamem (2004) a také o spolupráci s Karibskými ostrovy. 
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Jazyková unie 

Nizozemská jazyková unie je mezivládní sdružení v oblasti nizozemského jazyka. 

Spolupracuje se v oblastech nizozemského jazyka, ve vzdělávání v nizozemštině a 

nizozemštiny a nizozemského písemnictví. Bylo rozhodnuto: 

 Zavedení společného pravopisu ve daných třech členských zemích. 
 Společný vývoj (drahých) pomůcek, jako například příruček. 
 Shromažďování odborných znalostí a zkušeností v oblasti nizozemského vzdělávání. 
 Přídavné vzdělávání učitelů nizozemštiny a literárních překladatelů. 
 Jazyková politika na Evropské úrovni.  

 
Nizozemská jazyková unie:  

██ Členské státy 

██ Nenizozemské jazykové oblasti členských států 

██ Speciální spojení s jazykovou unií 

██ Další oblasti, ve kterých se mluví Nizozemsky (nebo Afrikánsky) 

Mimo jiné dostává podporu od Nizozemské jazykové unie vzdělávání nizozemštiny v 

západním Německu a cizojazyčné vzdělávání v Belgii a severní Francii. Jazyková unie usiluje 

o úzké vztahy s Jihoafrickou republikou, ačkoliv kvůli velkému počtu afrikánsky mluvících 

není členem této unie. Také Namibie, kde afrikánština sice není nejvíce rozšířeným 

mateřským jazykem, avšak tomuto jazyku rozumí nejvíce lidí, není členem. Jazyková unie má 

pouta s Indonésií, kde lidé nizozemštinu ještě poměrně dobře ovládají. Oproti jiným 

jazykovým organizacím nemá Jazyková unie žádné státy se statusem „pozorovatel“. 

Mezinárodní smlouva o Jazykové unii 

 

Příručka Nizozemského pravopisu Groene Boekje (1954) 

Mezinárodní smlouva o Jazykové unii byla podepsána v Bruselu 9. září 1980. Oficiální název 

zněl: 

 

Smlouva mezi Belgickým královstvím a Nizozemským královstvím o 

Nizozemské jazykové unii.  
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Záměr této unie je v Mezinárodní smlouvě o Jazykové unii popsán takto: 

 

Jazyková unie má za cíl integraci Nizozemska, Nizozemského společenství 

v Belgii v oblasti nizozemského jazyka a nizozemského písemnictví v nejširším 

slova smyslu.  

Nizozemská jazyková unie se zabývá mimo jiné pravopisem slov a vydala proto příručku 

nizozemského pravopisu tzv. „Groene Boekje“. Předposlední verze této příručky byla vydána 

v roce 1995. V říjnu roku 2005 se potom objevila aktualizovaná verze. Záměr je pravopis 

aktualizovat každých 10 let, avšak v červnu roku 2008 Jazyková unie oznámila, že v roce 

2015 se žádná revize neuskuteční.  

Jazyková unie je jako mezivládní orgán jedinečná. Nikde jinde v Evropě se žádná taková jí 

podobná nevyskytuje.  

Zdroj: http://nl.wikipedia.org/wiki/Nederlandse_Taalunie 
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